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TEPMIHOJIOI'TA CTAJIOI'O PO3BUTKY:
BUTOKHU, POPMYBAHHA TA TEMATUYHA KJTACUPIKALTA

Hayxose nisHanna ma onpayro8ants KOHYenyii cmanozo po3eumxy ma ii mepminonoeii nompedye 8i00opaxicents
AK Y inocogpcovromy, NPAGHUOMY Uil VAPABNIHCbKOMY acnekmax, max i y moeo3naecmei. Iloenubnenns meopemusHux
(HayKosux) 00CHi0dCeHb | NPAKMUYHUX (npuKﬂadHux) PO3POOOK, SIKI CIOCYIOMbCS pewzwaull NPUHYUNY CMALOCMI u;oc)o
Q06KIISL, OUAOTUBO20 npupodoxopucmyeaHHﬂ HOBUIL PiBEeHb 8IONOBIOANILHOI €KON0IUHOI NOBEOIHKY MA eKON0IUHOI be3-
neKu, 3anpo8aodicerts IHHOBAYIIHUX MEXHOLOI CMABUMb BUMOZY 4iMKO20 OKPECNeHHs, AHANIZY Ma NH2GICIMUYHO20
ONUCY HOBUX JeKCUUHUX 00uHUYb. OCKITbKU MOBY PO327A0A0Mb AK BANCIUGULL 3ACIO KOZHIMUBHO20 CRPUUMANHS C8IMY,
nocmae NUMAanHA, K napaouemMa cmanocmi 8i0oopasicena 3acodamu MosuU, 30KpemMa Upasicena y CiloGi-mepmini, i K
HO8IMHI npoyecu Marigpecmyronms mypoonty 100cmea ujo0o c8020 NOOAIbULO20 ICHY8AHHS MA 30epeiCceHHs pecypcia Ol
HACHYNHUX ROKONIHY. JOCTIOdNCeH S CNPAMOBAHE HA BUGUEHHS NEPeOyMO8 GUHUKHEHHS. MEePMIHONO0RIT CMAno20 po3GUMKY,
6umokig i popmyeanns ma kiacughixayito OCHOGHUX memamuynux epyn. Moeosnaguuil onuc HOB0CMEOPEHUX mepMi-
HIB € BANCIUBUM 3 0271510Y POIUIUPEHHS Chepu DYHKYIOHYBAHHSI HOBOCMBOPEHUX NOHAMb MA 8IONOGIOHUX IM HOMIHAYII,
AKMUBHO20 NONOBHEHHS eKOLOIUHO OPIEHMOBAHO20 NeKCUKOHY. JIinegicmuuHuil aHaniz mepmiHono02ii cmanozo po3eumky
Cnpusmume po3uiUpeHHo noas (YYHKYIOHYBAHHA MEPMIHIG, GIOHAUIOEHHIO B0ANUX YKDAIHCOKUX 8I0NOBIOHUKIB, 3aN06He-
HHIO HiWi Y 6UBYEHHT NOHAMILHO20 3MICIY | CIPYKIMYPU HOBOCMBOPEHUX OOUHUYb MA PO3GUMKY cucmeMu iHgopmayiii-
HO20 3a0e3nevents 8 iekcuxoepagiunii eanysi. Illooanvuiuil po3ensio CmpyKniypu mepminis, iXnboi 1eKCutunol cemManmuxu
i nanimpu cucmemHux 8iOHOULEHb Mamume NPOOOBI’CEHHS Y HACHYRHUX PO36ioKkax. Memodamu 0ocuiodcents € onuco-
ULl — 0151 BUBUEHHS BUINOKIS MA CMAHOBLEHHsL AH2IOMOBHOI MEPMIHONO02I] CIAI020 PO3GUMKY; MEeNO0O AHANI3Y A CUHNe-
3y (MeKCUKO-CeMAHMUYHUL aHai3) GUKOPUCTHAHO O XAPAKMEPUCTIUKU NOHAMIHO020 ACHEeKMY, 3MICH08020 HANOBHEHHS]
ma memamuyHoi Kiacugixayii mepminie.

Kntouosi cnosa: mepmin, mepminonoeia, cmanuti (eKoi02iuHO-30a1aHCO8AHUT) PO3BUMOK, eKON02I3aYis T0OCbKOT
OISLIbHOCMI, CEMAHMUKA, JIeKCUKO-CEMAHMUYHULL, MeMaAmuiHa Kiacu@gikayis.

Lesia MYKLASH

PhD in Philology, Associate professor of the Department of Foreign Languages, Lviv Polytechnic National
University, 12 Bandera St., Lviv, 79013, Ukraine

ORCID: 0000-0003-0190-1639

To cite this article: Myklash, L. (2021). Terminologia stalogo rozvytku: vytoky, formuvannia
ta tematychna klasyfikatsia [Terminology of sustainable development: its origin, specifics
of terms and their thematic classification]. Current Issues of Foreign Philology, 14, 74-81,
doi: https://doi.org/10.32782/2410-0927-2021-14-12

TERMINOLOGY OF SUSTAINABLE DEVELOPMENT:
ITS ORIGIN, SPECIFICS OF TERMS AND THEIR THEMATIC CLASSIFICATION

Scientific knowledge and elaboration of the concept of sustainable development and its terminology needs to be
deeply studied in spheres related to philosophy, jurisprudence or management as well as in linguistics. Implementation
of sustainable knowledge in theoretical and applicable ways in terms of sustainable use of resources, responsible attitude
toward environment, environmental safety, and innovative technologies requires comprehensive selection, analysis
and linguistic description of new lexical items. Language is considered to be an important means of cognitive perception
of the world, so the question arises how the sustainability paradigm is reflected by means of a language, in particular
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how it is conveyed by a word or term, and how new social processes manifest human concern for its future survival,
and preservation of natural resources for future generations. The research is aimed at studying of the preconditions
of sustainable development terminology, its origin and specifics of units as well as classification of major thematic groups.
Linguistic study of the new stock of terms is an important issue in terms of investigation within environmental lexicon and will
contribute to better understanding the meanings of the terms, their use and find out the proper Ukrainian equivalents.
1t will also assist towards the development of the information system support within the Ukrainian lexicographic field.
Further investigation of structure of terms, semantic features and specifics of systemic relations will be done in the future
studies. The research methods are descriptive in order to study the origins and the method of lexical semantic analysis
used to determine the meanings and semantic features of terms and their thematic classification.

Key words: term, terminology, sustainable (ecologically balanced) development, ecologization of human activities,

semantics, lexical semantic, thematic classification.

AKTyabHicTh Npo01eMH. BUHUKHEHHS KOH-
LEeMNIii CTaJIOro po3BUTKY MOCTAJNO SK peakiis Ha
YCBIZIOMJICHHSI HETaTHBY JIFOJCBHKOI isIBHOCTI
3 pyHHIBHUMHU HAacliJKaMHu IJs NpuUpoad. Xoya
(doxycom Oyno TMUTAHHS 3aXUCTy Ta 30epeKCHHS
CTaHy JAOBKULIS, YCBIIOMJICHHS KPU30BO1 CUTYallii
MOTHUBYBAJIO /10 CHCTEMHOTO OayeHHs BHUPIIICHHS
MpoOJieMU 3 HarajbHOI MOTPEOOI0 BCEOCSIKHOT
exonozizayii MUCIEHHA B ycix cdepax JIOICHKOi
JisIbHOCTI. BUKOHAaHHSA BUMOT  XOJIICTUYHOTO
MIPUHIIAITY CTAJOr0 PO3BUTKY IHKTYE TMOTpPeOy
amanTaiil eKOHOMIYHOI iSTIbHOCTI O€3IEeUHOl A1
JIOBK1JIISL, HOBITHI CTHJII TTIOBEIIHKY Ha PiBHI 1HU-
BiJlyyMa Ta CIUJILHOT 3arajioM. 3 OIisily Ha mepe-
Opi€eHTAIlil0 Tamy3eil BHPOOHHITBA BigOyBa€ThCA
OHOBJICHHS T'ally3€BOi TEPMIHOJIOTII A0 3acaj cTa-
nocTi. Po3mmpeHHs Ta MOMOBHEHHS HOBOTO CIICIIi-
aJ1130BAHOTO €KOJIEKCUKOHY € BaXKIIMBUM €JIEMEH-
TOM B aHai3l (yHKI[IOHYBaHHS Cy4acHOi MOBH,
0 BIANOBIIHO MOTpedye MOMIMONEHHS 3HaHb
HE JIMIIE y MEXax Taly3eBHX TEPMIHOCHCTEM,
a # 3araJloM ychbOro Creuiajai3oBaHOro CIOBHHMKA
Cy4YaCHHX HaIllOHAJHHHUX MOB.

KonuenrtyanbHa 3a CBOIM XapakTepoMm Tep-
MiHosorist crajoro po3Butky (TCP) Binznaua-
€ThCSI MACIITAOHICTIO MOIIMPEHHS Ta 3HAYMMICTIO
(YHKIIOHYBaHHSI IJIs1 TTOJAJTBIIIOTO MTOCTYITY ITHBI-
mizauii Ta BiAJ3epKaJ€e OCOOMUBY creuuiky
HOBITHBOTO CTPATETIYHOTO MIJIXOMY Y CTaBJICHHI
JIIOIMHU 710 JOBKUISA, apXUOIIAATUBOTO BUKOPUC-
TaHHS MPUPOJHHUX PECYPCIB 1 MOJANbIIE IUPOKE
3aMpoOBa/PKCHHSI 1HHOBAIIMHUX TEXHOJNOTIH. 3a
CBO€I0 BUXimHOIO mpupopoio, TCP € aHrmoMoB-
HOI0, OCKUIBKH IIs1 poOOYa MOBa CIIYy>KUTh TOJIO-
BHUM 3aC000M CIIIJIKYBaHHS Ha BCIX MIXKHAPOJHUX
(hopymax BceCBITHROTO MaciTady. 3BiCHO, TOCTaE
HEOOX1IHICTh BiMHAWICHHS aIeKBaTHUX BIAIIOBIJI-
HUKIB B IHIIMX HAIllOHAJLHUX MOBax. Yce 3a3Ha-
YeHe IIOCWIIOE HarajbHy MoTpedy BCEOIYHOrOo
JOCII/PKEHHS TEPMIHIB Y KOHTEKCT1 0COOIIMBOCTEM
CYCHUIBHOTO PO3BHUTKY, 30KpeMa CBITOBUX E€KOiHi-
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[iaTuB, I00ATBHUX CTPATETIYHUX PYXiB 1 MOTH-
BY€ HEOOX1HICTh MOBO3HABYOTO OMKCY HOBOCTBO-
PEHUX TEPMIHIB 3 OISy Ha pO3MIHMpeHHs chepu
(GyHKI1IOHYBaHHS HOBOCTBOPEHHUX IMOHSATH Ta Bif-
MOBIAHMX IM HOMIiHAIH, aKTWBHE ITOIMOBHEHHS
€KOJIOTIYHO OpIEHTOBAHOTO JIEKCUKOHY. AHami3
HOBHX TEPMIHIB Ta TEPMIHOCIIONYK € BAXKJIMBUM
3aBIaHHSM MOBO3HABYOi HAyKH, L0 MOKJIMKaHA
BITOPSIKOBYBAaTH JIGKCWYHI OJWHUII, HaJaBaTH
iM gediHITHBHOTO BiIOOpaXXeHHS Yy BiAMOBIA-
HUX 1H(GOPMALIHUX Ta JOBIIHUKOBUX pecypcax,
a TaKoX BHUIIPAllbOBYBATH 3aCaad YHOPMYBaHHS,
CTaHaapTH3aIlil 1 MbKHAPOIHOI TapMOHi3aIlii KITro-
YOBUX TEPMIHOJIOTTUHUX OIUHUILb.

MeTo10 Hamoro MOCHTIDKEHHS € OKpPECICHHS
nepenymoB BuHUKHEeHHs1 TCP, BUBYEHHSI BUTOKIB ii
(dbopmyBaHHS, 0COOTMBOCTEH JISKCHIHOI CEMAaHTHKH
Ta Kiacudikauii (TeMaTH4HUX TPYI), 110 3aKIAJA€E
HiAIPYHTS A0 MOAAIBIINX MOBO3HABYMX PO3BIJIOK
3 METOI0 CYYaCHOrO PO3BUTKY TEpPMIHO3HABCTBA
Ta CHCTEMH Trairy3eBoro indopmariiHoro 3adesre-
YeHHS B JIeKcHMKorpadiuniii ramysi. Marepiagom
JUISL aHAJTI3y CIIyTYBaJIM aHITIOMOBHI PECypCH 1 JiKe-
pena [13—18] Ta iH., B KUX METOJOM CYLJIbHOTO
BinOopy 3i0pani TCP i3 odimiliHUX IOKyMEHTIB
OOH, aHIOMOBHOI HAayKOBO1 JIITEpaTypH 3 MUTaHb
CTaJIOTO PO3BUTKY Ta peastizallii MPUHIIAITY CTAIOCTI
y cBiTi. MeTomaMu H0CTi/IZKeHHS € ONUCO8UL — IS
BUBUCHHSI BHUTOKIB Ta CTAHOBJICHHS QHIJIOMOBHOI
TCP; meron ananisy ma cunmesy (J€KCUKO-CEMaH-
TUYHUI) BUKOPUCTAHO UIS XapaKTEPUCTHKH TIOHS-
TIHHOTO acIeKTy, 3MICTOBOTO HAaIllOBHEHHS Ta TeMa-
TUYHOT Kiacuikarrii.

AHaji3 ocraHHIX JOCJHiIKeHbL. AHITIOMOBHA
TCP, sxa € mpeaMeToM HAIIOTO BUBYCHHSI, JOCITi-
JuKyBaiacs (axiBISIMM Pi3HHX cdep HayKOBOTO
nizHaHHA (¢inocodii, mpaBa, eKOHOMIKH, yIpaB-
JIHHS TOWIO), NPOT€ OO €KTOM JIIHTBICTUYHUX
JOCTI/DKeHb B YKpaiHi Oyna JIMIIe 4acTKOBO SIK
CKJIa/I0Ba YaCTHMHAa BUBYEHHS AHIJIOMOBHHUX Tep-
MIHIB 3 NPUPONOOXOPOHHHMX THTaHb, 30KpeMa
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3 TpoONieMaTUKH TEXHOTCHHOTO BIUIMBY Ha
qoBkuns  (IBamumuu O. M., 2007); exonorii
(Yopna I. I., 2015, beszo I. A., 2018); oxoponu
ok (Camamaxa, M. f1., 2016); icoBoro roc-
nonapctea (Muxiam JI.T., 2018); ekomMmapKeTHHTY
(Topayn C. B., 2020). Xouemo 3a3HauuTH, IIO
oOpaHmii JUT JOCIIPKEHHS MaTepia yrepIie -
I1a/1a€ M1 MOBO3HABYMH aHAJi3 TOMY /ISl JIEKCHUKO-
CEMaHTHYHOTO aHaJIi3y TEPMIHOJIOTIYHOI JICKCUKH
OyZeMO BUKOPHCTOBYBAaTH CUCTEMHI MPHHIUIIH,
HarpamboBaHi BITYM3HIHUMH HAYKOBIISIMH.

BukJiiax 0CHOBHOIO MaTepiasy 10CTizKeHHS.
MoBa € BIJOOpaXCHHSIM CBITOISAHOI KapTUHHU
CBITY 3 KOHKPETHHM CBITOCHIPHUHATTSAM JIOIUHH,
BUSBJIAIOUM 11 MHCIIEHHS 1 cBigoMmicTh (CaeBuu,
2014, 9-12). Ha ne Bka3ye OauH 13 MiJXOAIB
y MOBO3HABUUX JIOCIHIPKEHHSIX — KOTHITHBHUH,
30CepeKeHNI Ha Mi3HAHHA 00 €KTUBHOI peajib-
HOCTI (TIpUpOAM, JIIONWHU 1 CYCHUIBCTBA) Kpi3b
npusmy muciiedns [BTCCYM]. Iloctae nutanhs,
SIK TTapaJiIiT™Ma CTAJI0CTI BUPAKEHA y MOBI, 1 K 1l
nporec MaHipecTye cTypOOBaHICTh JIFOACTBA CTO-
COBHO CEpe/IOBHILA iICHYBAaHHS, TUTAHHS €KOJIOT14-
HOT HeOe3MeKu — PyHHIBHUX HACTIAKIB JIFOACHKOT
JUSUTBHOCTI JJ1s JOBKULIS Ta pO3yMiHHS HE3BOPOT-
HOCTI MPOIIECIB, 110 MOXKYTh IIPU3BECTH JI0 EKOJIO-
Ti4HOT KaracTpodu.

Bucynenns inei 1 popmyBaHHS KOHLIENI] cTa-
JIOTO PO3BUTKY Ma€ CcBOI IIHOOKI kopeHi. [TounHa-
FOYH 3 aHTUYHOCTI 1 CEpEIHbOBIYYS, 3 OJTHOTO OOKY,
po3BuBaiacs 1 MOnIHONIOBAaNacs ies TOCTYITy
JIONICTBA W YIOCKOHAJEHHS CBITY, 3 IHIIOTO,
3MiHa HAaBKOJHIIHBOTO MPUPOJHOTO CEpeIOBHIIA
LIJIIXOM 3HEJTICHEHHs, JIeBaJIbBallii IPYHTIB BHa-
CIIJIOK PYWHIBHOT JOnChKoi AisutbHOCTI. Ilepion
iaycrpiamizamii  (XVIIL cr.) nocunmuB  po3sy-
MiHHS 1 3aTOCTPHUB TPOOJIEMy TMOTIPIICHHS CTaHy
JIOBKUIISL Ta BUCHAXKEHHSI MPHUPOIHUX PECYPCIB.
KopabneOymyBanHs Ta BHIOOYTOK BYTULIS TpH-
3BeNIM JI0 HecTadi nepeBuHH B €Bpomi [Agnoletti,
2006, 387-388]. Yke B 1meil yac BHUPOOHMIIOCS
YiTKE yCBIJIOMJIEHHS NOTPEOH OIIAJINBOIO BUKO-
pUCTaHHS TPUPOTHHUX PECypCiB, 30Kpema JIicy,
SIKHW € JDKepeJIoM JepeBHHH. ICTOPUYHI JTOBITKH
3aCBIIYYIOTH MPO J[Ba BEJMKI HAaBUAIbHI IIEHTPH
JiciBHUYOTO crnpsmyBaHHs (mkona Kortu B Cak-
conii, 1811; mkoma B M. Hanci, ®@panis, 1825)
[Muxgam JI. T., 2018, 59], ne MoBamMu BUKJIaJaHHS
OyJIM BIMOBIAHO HIMEIlbKa 1 (ppaHITy3bKa.

Himeupskuii tepmin nachhaltende Nutzung
(0ocn. cmiiike eukopucmanms), SIKAA € aHIIIH-
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CBKUM BIIOBITHUKOM sustainable use Bmepiie
y 1713 p. exuB Hans Carl von Carlowitz y nipani
Sylvicultura Oeconomica Ha TIO3Ha4YeHHS PIBHO-
Baru MiX 3pyOOM cTapux 1 HACaKeHHSIM MOJIO-
mux nepeB. TorowacHi ¢axiBini JIiCIBHUYOT Tamy3i
BUKOPUCTOBYBAJIM TEPMiH sustainable forestry Ha
MO3HaUYeHHsI 30aJIaHCOBAaHOTO BEICHHS JIICOBOTO
rOCIOapCTBA Ta PEKOMEHIyBaJlU 3axonu 31 30e-
pexeHHs JticiB. KimrouoBuil aHTJIOMOBHHME TEpMiH
sustainable 3’saBuBcs B OKC(HOPACEKOMY CIIOBHUKY
nuire B apyrii noioBuHi XX cT. BiH cTaB Biamo-
BiTHUKOM (paHIly3bKOoMYy durable, HiMeLbKOMY
nachhaltig (0ocn. TpUBaNMiA, CTaIHMHA, CTIHKWN)
(Pizani, 84-85).

AHTIIOMOBHI TEPMiHH CTAJIOTO PO3BUTKY 3aBIIs-
YyIOTh CBOill IOSBI PI3HUM IPUPOTOOXOPOHHUM
Ta CKOJIOTIYHUM iHiIiaTiBaM HanpuKiHIi XX CT.
[TepenymoBamu popMyBaHHS MapagurMH CTAJIOTO
PO3BHUTKY CTald JOMOBiJi IMPEICTaBHUKIB IHTe-
JIEKTyaJIbHOI €JIITH B PaMKax CyCIiJIbHO-HAyKOBUX
dopymiB 30kpema, Pumcrkoro kiyOy. Kapannans-
HUM neperisii po3yMiHHS 1 BUPILIEHHS €KOJIOTid-
HUX TpoOsieM cydacHOCTI Oepe mouarok Bix Kon-
depenuist OOH 3 noBkimus, sika Bindymnacs 1972 p.
y Ctokronbmi. [IpoBinHi HayKOBIIi CBITOBOTO PiBHS
(M. Meceposuuy, E. [lecrens, [I. Menoy3 Ta i)
JIeKJIapyBaJli HE3BOPOTHICTH €KOJOTIYHOI KaTacT-
podu y pa3i HEKOHTPOIHOBAHOTO AHTPOTIOTEHHOTO
BIUTMBY Ha JOBKULISA. BumaTHwWiA aMepHKaHCHKHIA
YYEHHUH y raixy3i CHCTeMHOI TWHAMiKH, 4wieH Pum-
cpkoro KiyOy [lemnic Menoys, KOTpwid, aHaIi3y-
104N HaWBaXJIMBINI PUCH JIIOACHKOI JISIBHOCTI,
koHcTaryBaB: «lIpupona MaiOyTHHOTO TI0OATB-
HOTO YCTpPOIO... BUMara€ CHJIbHOTO KEpIBHHUIITBA
1 IUPOKOT MAaKPOOCBIYCHOCTI, OCKITBKH TOJI1, KOJIH
npoOiemMa CTaHe OUYEBUIAHOIO JJIsi KOXKHOTO, ITOYH-
HaTH Oymb-siki 1ii Oyzme Bke HaaTo mi3HO». bes-
YMOBHO, PIIIy4YHX 3aXOJiB 3 METOI BUPIIIECHHS
NPUPOIOOXOPOHHHUX TPOOIIEM BXKUBAIU 1 10 TOTO
yacy, OJHAaK YIPOJOBX HACTYIHUX POKIB MICIIs
“Crokronpmy-72” mpoBeneHo (yHIaMeHTaIbHI
JOCITIKEHHs, OB’ I3aHl 3 €KOJIOTIYHUMHU 1 COIIi-
anpauMU Tipoonemamu (Tynung, 2011, 9; 101).

Sk BBaxkae Enyapn CemeHtok, came uepes Jisib-
HicTh Pumcbkoro kiryOy Ta 3aBASKHM HOTO BILIUBY
Ha OCMHCJICHHS II00aTbHUX MPOOJIEM Cy4acHOCTI,
MOHATTS TIoOamicTuku 3 70-X pp. HE3MIHHO YBI-
HIIUTO B HAYKOBHUIl OOIr Ta JIGKCUKOH IPOMAJICHKO-
MOMITUYHUX dissuiB. DOpMyBaHHS KOHIICMINIi CTa-
JIOTO PO3BUTKY CTajl0 MOKIMBUM Y pE3ylbTari
m1oOamizaril MUCIIEHHS JIFOICTBA, HOr0 CBIAOMOCTI,
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KyJIBTYPH Ta CAaMOYCBIJIOMJICHHS Ha Till CTaii oro
icTOpii, KoM OKpeMa JIOMHA MOYMHAE YCBIIOM-
JmoBaTH ce0e HEe TUIBKM TPOMAISIHUHOM BIIACHOT
OarpkiBimHu (Ppanmii, SAnonii, Ykpainu Ttono),
ase 1 rpoMansHuHOM [lmanetn. 3a BHU3HAYEHHIM
E. CemeHroka, KOHIIENIISI CTAJIOr0 PO3BUTKY — II€
IHTETpaTHBHE HAyKOBE Ta CYCILJIHHO-TIONITHYHE
YTBOPEHHSI 17IeaibHOI MIPUPOAM 3 METOI0 BCEOIYHOT
ONTHMIi3allii aHTPOMOT€HHOTO BIUIMBY, OCHOBHHUX
aCIIeKTIB XXUTTS CYCIUIbCTBA B IHTEpECcax yChOTO
mozctea (Cementok, 2002, 31-33).

besnocepennro TCP 3naiiia cBoe 3amposa-
JOKECHHS 1 1e(iHITHBHE BiJIOOpaKCHHS B JOTOBIIL
Mixnapognoi komicii OOH 3 moBkiist # pos-
BUTKY IIiJ] TOJOBYBaHHsAM [po Xapnem bpyHnur-
naun  “Hame cminbHe MaiiOyTHE”, oImyOmiKo-
BaHit y 1987 p. Ilpans Kowmicii yrBepauna
TepMiH sustainable development 3 HU3KOIO THI3-
JIOBUX JIGKCEM: Sustain, sustaining, sustainable,
unsustainable. Jlo MOBHOrO BXHUTKY BBIii-
UM HOBI TEPMIHOCIIOJYKH HE TUIBKH 3 JIEKCe-
MOIO sustain: a key to sustainable development;
sustainable  global development; sustainable
yields; sustainable use and management of natural
resources, a cause of unsustainable development;
sustainable industrial development, sustainable
human progress and human survival,; sustainable
world economy, strategies for sustainable food
Security, aje 1HIII TEPMIHU IIUPOKOBKUBAHI
CBOTO/IHI, TaKi sK: environmental security;, new
environmental awareness; strict environmental
standards, life-threatening hazards, environmental
consequences, environmental crisis, environmental
decline; environmental law Tomo. Y ¢BOiH momo-
Bimi OOH kowmicis BUCYHyJa TUTaHHS ICHYBaHHS
CIPaBEUIMBOCTI JII HACTYIHUX TOKOJIHB IIOJI0
3aJI0BOJICHHS TPUPOJOPECYPCHUX TMOTpPed YycCix
PO3BMHEHHX 1 CIaDOpO3BUHEHHMX KpaiH 1 mojana
BUYEPITHE 1 3rOJ0M 3arajJbHONPUHHITHE BU3HA-
YCHHS MOHSTTS CTAJIOTO PO3BUTKY i aKICHTYyBaja
Ha WOro TPhOX DPIBHOIIHHMUX CKJIAQIHUKAX: COYi-
anbHOI CNpaseonru8ocmi, HABKOMUWHLO2O Cepeo-
08U A, EKOHOMIKU.

AHITIOMOBHA JIEKCEMa Sustain 3 CEMaHTHKOIO
3HAYEHb NIOMPUMYBAMU, HAOABAMU MIYHOCMI
3all04YaTKOBYE ITO3HA4YEeHHs HOBOI pealii, a came:
€KOJIOT1YHO-€KOHOMIYHOT XapaKTepPUCTUKH 00’ €KTa
Ta BUPAXKAE MOHITTEBUHN 3MICT: PO3BUTOK, SIKUW HE
CynepeuuTh 00 €KTHBHUM MPUPOIHUM 3aKOHAM,
TOOTO HE 3aBJAa€ IIKOIU JOBKIJLIIO, HEOOTSIKIUBHI
st mporo (Muknam, 2018, 85; LDCE; CAYC).
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OTxe, 3a 3HAYCHHSIM TEpMiH sustainable wmae
CEMaHTHYHO ONM3bKiI YKpaiHCHKi BiJNOBIIHUKH:
€KOI02IUHO-0PIEHMOBAHUL, 30ANIAHCOBAHUL, HEGU-
cHadxcauguil. SIk TepMiH sustain Gopmye MUpo-
KOBKMBAHI  TEPMIHOJIOTIYHI  CJIOBOCTIONYYCHHS
3 KOHKPETHHM TOHATIHHUM 3MICTOM: Sustainable
development (crilikuii (exosoriuno 30ajaHcOBa-
HUM) pO3BUTOK), sustainable management (30a-
JTAHCOBAaHWH / HEBHUCHAXKIMBUH MEHEIKMEHT),
sustained yield (36anaHcoBaHui / HEBHUCHAXIIU-
BUW BUIOOYTOK), sustainable yield management
(MEHeKMEHT 30aJIaHCOBAHOTO / HEBUCHAKITUBOTO
BU00yTKYy). Tpeba 3a3HauuTH, 110 BiIHANIECHHS
BJAJIMX BIJIMOBIJHUKIB Ha aHIJIOMOBHI TEpMiHU
MoOke OyTH TpUBAJIMM IIPOIECOM Yy CIIiBIpari
rajy3eBux (axiBiliB i MOBHUKIB (MOBO3HABIIIB).

CydacHa eKoJIoTiYHa TpoOJjemMaTuka HalyBae
MEPCIEeKTUBU CTAJOCTI IIJIIXOM CBOTO TMOTIIH-
OneHHs 1 30aradyeHHs y TaHOpPaMi HOBITHBOI HAyKH
Ta BIJIMOBITHO NTUPOKHM BXUBAHHSM JICKCUYHHX
OJIMHUIIH €KOJIOTIYHOTO cripsiMyBaHHs. [Toromxye-
Mocs 3 ipod. FOpiem TyHuIero, sIKUii HArOJIOMIYE,
0 00CHIOHCEHHA NPUPOOOOXOPOHHUX NPOOIEM
i 6i0N0GIOHOT MePMIHONO2IT 3a C6OEI0 2TUOUHHOIO
cymmio nepepocmac i 0ONOGHIOEMbCA MepMi-
HOI02I€I0 CMAN02Zo po36UMKy AK HO60I KOHyen-
uii  2100a1bHO20  €KOJ102IUHO-30A1AHCOBAHO20
nocmyny, ekojorizaiii HayKd W OCBiTH, €KOJIOTi-
3arii eKOHOMIKH, €KOJIOTIYHOTO TpaBa, CKOJIOTid-
HOT OE3IeKH Ta €KOHOMIYHOTO CITIBPOOITHHUIITBA,
BKJIIOYHO 3 yCiMa MHPOTBOPYUMH acTeKTaMH CITi-
BICHYBaHHSI Ta BW)KMBAHHS JIFOACHKOT IMBLII3aMii
(Tynwung, c. 201-202).

3anpoBa/HPKCHHS] HOBITHIX IHHOBAIlIMHUX TEX-
HOJIOTI y BHPOOHHWIITBO, TaK 3BaHa ‘EKOJIOTi3a-
i Talmy3eil HalllOHAJIbHOI E€KOHOMIKHM Ta BCiel
1H(PACTPYKTYpH CYCHUIBHOTO KHUTTS TOKIHMKaHA
3a0e3MeYnTH NPaKTUYHE BTUICHHS Ta (YHKIIOHY-
BaHHA UX (yHIaMeHTalbHUX 3acai. IlpakTuaHo
eKoJIoTi3allisl HayKh Ta BCIX cdep CyCHUIbHOTO
JKUTTS Ma€ Ha METI MOTHUBYBaTH 3alpOBAKECHHS
HOBOT'O KPHUTEPIIO AOLIIBHOCTI BUPOOHUYOT TislITh-
HOCTI — KPUTEPII0 €KOJIOTO-EKOHOMIYHOT €(heKTHB-
HOCTI, YCTQJIUTH HOBITHE PO3YMIHHS 1 CTABJICHHS
JI0 TIPUPOJIH, TAPMOHI3YBaBIIM CTOCYHKH JIFOIUHH
1 TOBKULISL y CBITIII HOBOI CyCHIJIbHO-EKOJIOTIUHO-
€KOHOMIYHOI Mapaiurmu.

OauH 13 AacmeKkTiB MOBO3HAaBYOTO aHAII3y
nependavyae kiacu@ikaiilo JIGKCHKH 3a TIeB-
HUMH KputepisiMu. CTpyKTypyBaHHS TEpMiHIB
MOYKHA 3/1IHCHIOBATH 33 TAKMMHU HaNPsSMaMH: JIeK-
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cuxo-cemanmuynum (Kiacudikailis 3a CHUTBHAM
3HAYeHHAM), memamuuynum (Knacudikamis 3a
MOHSTTEBUMHU KPUTEPISIMH), popmanvrum (KI1acu-
¢ikanis 3a cmpykmyprumu Moaensmu) (Muxar,
2018, 157). JocmimkeHHs 3MiCTOBOTO 200 ceMaH-
TUYHOTO aCTEKTY JICKCHYHUX OJMHUIIh JTA€ 3MOTY
BHU3HAYHTH, SKI KPUTEPIi JIeXKaTb B OCHOBI TPYITy-
BaHHI TepMiHiB. [lOCHITHUKKM MOBM 3a3HAuYaIOTh,
mo Oyap-sKi Kimacudikallii JeKCUKH 00’ €THYIOTh
y co0i clioBa 3a CHUIBHOIO POJOBOIO O3HAKOI YU
YIICHYBaHHS 3IMCHIOIOTH HAa OCHOBI CIILJIBHOTO
MIOHSITTS 3a TIEBHUM 3MICTOBUM KPHTEPIEM KaTero-
pii mizHanns (Koober, 2012, 131-132). Bnopsaky-
BaHHS TEPMIiHIB 32 TEMAaTHKOIO BUSBIISIE CMHUCIIOBY
MOMIOHICTh OMMHUIG 1 crienn(}iKy OKpPEeMHUX TPYIIL.
TemaruuHi rpynu € 3a3BUuYail po3JIOTMMH, HATO-
MICTb JBi-TPU JICKCUKO-CEMAaHTHUYHI, SIKI € MEHIII
3a 00CSIrOM, MOXYTh BXOJIUTH JIO OJJHOTO TEMAaTHU-
HOT0 00’ €THAaHHS.

Ha ocHOBI CeMaHTHKH BUKOPHCTOBYEThCS Kila-
cudikallis eKOJOTIYHOI TEPMIHOJIOTIi 3a TpboMa
kpurepisimu (Chorna, 2015, 263-264): 1) npu-
POOHUYULL ACTICKT; 2) mexHiunull actekT; 3) coyi-
anvHull actekT. Sk Oyno 3a3Ha4eHO, JOCIIHKEHHS
MIPUPOTOOXOPOHHOI  TEPMIHOJIOTIT  MOCTYIOBO
TpaHC(HOPMYEThCS B TEPMIHOJIOTIIO CTAJIOTO PO3-
BUTKY. ToMy momnepeHs cucreMaru3altisi norpedye
pO3MIMpeHHsI 1 ynockoHaleHHs. Ha Hamr morisin,
MEBHI KpuUTepii TOTPeOYIOTh MEePEOCMHUCICHHS
Ta JONOBHEHHs. BBajkaeMo, 110 CHCTEMAaTH3AIIII0
TCP mouiyibHO 34IMCHUTH 3a BHILE 3a3HAYECHUMU
acniektamu Konnenii cranoro po3Butky: 1) coyi-
AnbHO20; 2) eKOHOMIYHO20 MA MeXHON02IYHO20;
3) npupoonuuozo (0oskinis).

Jlo comiagbHOro OJ0KYy OyaeMo BiTHOCHTH
TEpMIHM KOHIIETITYaJbHOTO arapary Ta 3aKOHO-
JTAaBUO-TIPABOBOTO IHCTPYMEHTapit: sustainable
(110 TpyHTYETHCS Ha 30aTaHCOBAaHOMY T'OCIIOIAPIO-
BaHHI); sustainability concept (KOHIICTIIIIS CTATIOTO /
30aJJaHCOBAHOTO) PO3BUTKY); sustainable world /
sustainable society / sustainable community (cBit/
CYCIIIJILCTBO / CIIJIBHOTA, siKa ()YHKIIIOHY€E Ha 3aca-
Jlax CTanocTi); eco living (€KoJI0TIYHO-OpiEHOBaHE
KUTTA); live greem (KUBH €KOJIOTIYHO); green
home (cxonoriuna ocens); second-hand (yxwu-
BaHul); environmental education (exonoriuyHa
ocBiTa); environmental blog (Gnor B corianbHii
Mepeki 3 MHUTaHb JOBKULIN); zero waste (Iisib-
HICTB, CIIPSIMOBAHA JI0 HYJIbOBOTO PiBHS BiJIXOIB);
eco-friendly efforts (exonoriuni 3ycuiis); eco tip
(exosioriyHa mopana); green beauty / ecobeauty
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(maTpuMaHHSA TIJIECHOI Kpach Ha TPUPOIHIN
OCHOBI); cornstarch packaging (ynakoBka Ha
OCHOBI Kpoxmau); mushroom packaging (yna-
KOBKa Ha OCHOBI iCTiBHUX TpuOiB); eco-friendly
kids toys (nuts4i irpaiik Ha OCHOBI €KOTEXHO-
norii); eco-friendly fashion design (exonoriuno-
OpIEHTOBaHWI NU3aliH OfsTY); eco-firiendly travel
activity  (€KOJOTIYHO-OPIEHTOBaHA TYPUCTHYHA
TUSUTBHICTB); refurbish (TeXHONOTIT PEKOHCTPYKITIT
cTapux peueii), recycle tech (TexHonorii BropuH-
HO1 mepepoOkm); recycled packaging (naxyBaHHS
Ha OCHOBI BTOPUHHOT IIEpepOOKH) TOIIIO.

ExonomiuHo-TexHOJOTiUHMIl OJIOK  1memadi
OUIBIIOI0 MIPOI0 CTOCYBAaTUMEThCSI BUPOOHMYO]
chepu W IHHOBAIITHOTO PO3BUTKY: Sustainable
exploitation  (HeBUCHAXJIHMBA  EKCILTyaTarlis);
sustainable business |/ green business / eco-
friendly business (€KoJOT1YHO-OPIEHTOBaHA €KO-
HOMIYHA JiSUTbHICTE); sustainable entrepreneurs
(migmpueMiti, SIKi TOTPUMYIOTBCS 3acCajl CTaJIOCTi);
sustainable startups (€KOIOTIYHO-OpPIEHTOBaHA
IHHOBAIlIfiHA IISIBHICTHE HA OCHOBI HOBITHIX TEX-
HoJiori); wind power development (po3BUTOK
BiTpOoeHepreTukn); solar panel manufacture
(BUpPOOHUIITBO COHSYHUX TaHenek); solar panel
installation (MOHTaX COHSYHUX I1aHeNeN); energy-
efficient car (SHEproomaUTMBUI aBTOMOOIIH);
green marketing (€KOOpi€HTOBAaHUI MapKETHHT).

Ipuponnnyuii acnekt (cdepa mpupoau po3-
HIMpEHa JI0 BChOTO HABKOJMIITHBOTO CEPEOBHIIIA,
NOBKULISA):  environmental pollution (3a0pyn-
HIOBaHHSI NIOBKULIA); environmental protection
(oxopoHa HOBKULLIA); environmental safety (exo-
noriuna Oesneka); environmentally-friendly (exo-
JIOTIYHO Oe3MeYHMIA, HeIIKIITTUBUH JUTSI TOBKIJLISA);
environmentally-sound (exonoriyHo Oe3neyHuil);
plastic contamination / plastic pollution (3a0pyn-
HEHHS IJIACTUKOM ) TOIIO.

Tpeba 3a3HaunMTH, MO yacamu Oyne TPYIHO
po3MexxyBatu cdepu (QYHKIIOHYBaHHS TepMi-
HiB, OCKUIBKM €KOJIOTiYHAa EKOHOMiKa 3aBJISKH
KOMIT 10Tepu3aiii i orudpyBaHHIO CYTTEBO BILIU-
BaTHMeE Ha COIliaJIbHUH OiK CydacHOT0 )XHUTTS. [leski
TEPMIHU MOXYTb OJHOYACHO BXOJUTH JIO KIJIBKOX
OJIOKIB BIIMOBITHO JIO aCMIEKTy PO3IVISAY UM ramysi
3actocyBaHHs. [l npuKiany, green energy 6io-
Hog06AbHA (3€TieHa) eHepreTuka, green office
(3enenuit odic); smart city, smart building (exo-
OyIiBHUIITBO), green tariffs (3eneHi Tapudn), green
auctions (3eJeHI ayKIliOHW), ecotourism (€Koyo-
TYHO-OPIEHTOBaHA TYPHUCTUYHA isUTLHICTH), €co
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certification (ceptudikailis Ha MPeIMET HEUIKiI-
JIMBOCTI J10 JAOBKIJUISA) — OJJHOYACHO BXOAUTHUMYTb
0 E€KOHOMIKO-TEXHOJOTIYHOTO 1 COLiaJIbHOIO
1 Onoky noBkiyuia. Tepmin recycling (BropuHHA
nepepoOka), second hand (yxuBaHe BHUKOpHC-
TaHHS peYeil) ICHyBanu 1 paHimie, aje TaKoro
100aJbHOTO BXKMBAaHHA HE MalH. TepMiHOCIO-
IyKu environmental management (€KOJOTIYHUN
MEHEJKMEHT), green energy producers (BUpOO-
HUKU BIJHOBIIIOBAJIBHOT CHEPreTHKH) 3 OJHOTO
00Ky CTOCYBaTUMYThCs chepH ympaBiiHHS (COITi-
aIbHMI) 1 EKOHOMIKH (€KOHOMIYHO-TE€XHOJIOT1Y-
HUR); environmental safety (exonoriuna Oe3reka),
greencell foam (miHa Ha EKOJIOTIYHIN OCHOBI);
eco-packaging / green packaging / environmental
packaging (exorakyBaHHs, OpraHiuHI MaKyBaJbHI
Matepianmu); biobased products (€KOIOTIYHO YUCTI
MPOAYKTH) — BIAMOBITHO JO COLIaJbHOIO 1 MpH-
POIHUYOTO OJIOKY.

BucnoBku. IlosBa i ¢yukuionyBanns TCP
CUTHAJII3y€ PO HOBUM CTpATETIYHUIA BEKTOP ITHBI-

J3aIiifHOTO MOCTYIY 3 KOHKPETHUM 3CYBOM Y CyC-
MUTBHIA CBIIOMOCTI B HAmpsIMKy TMPOBAKCHHS
€KOJIOTTYHO-30aJIaHCOBaHO] IisIIbHOCTI. MoOXKeMO
OKPECJIMUTH MOTO CyYacHi HANpsIMH B TPHOX TOJIO-
BHUX cdepax (comianpHid, EKOHOMIYHO-TEX-
HOJIOTIYHIM Ta NPUPOAHWYIH) 3 (HOpMyBaHHIM
IIUPOKOTO CIEKTPYy CKOOPIEHTOBAHUX TEPMIHIB.
JlociKeHHsT TIacTy JIGKCMKA 3 HOBUMH 3Ha-
YEHHSMH BUSBIAE€ TEPMiHH 31 CKIIQJHUKAMH:
sustainable, environmental, green, eco-, bio-, re- .
[TosiBa HOBUX TEepMiHIB MOTpPeOy€e SKOMOra TOYHi-
I0TO TepeKIIaay 3 MeTor yHiikallii Ta cranaap-
tr3anii. Takui miaxia MOTHBYBaTUME MTOTIINOICHHS
KOMYHIKaIii y BCIX cdepax KHUTTEIISIbHOCTI.
[Mlomo cnerudiku GyHKIIOHYBaHHS TEPMIHIB, TO
JesiKi TePMIHM MOXYTb OJIHOYACHO BXOIUTH 10
KUTbKOX OJIOKIB BIATIOBITHO 1O aCIEKTy PO3TISIY
4yy raiy3i 3actocyBaHHs. [lomanbmmii po3misg
CTPYKTYPH TEPMIiHIB, IXHBOT JICKCHYHOI CEMaHTUKH
1 MaJiTPH CUCTEMHUX BiJHOIIEHh MaTUMeE TPOJIO-
BKEHHSI Y HACTYITHUX PO3BiJIKaX.
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